
MARKTGEMEINDE 
NEUMARKT

Provinz Bozen

COMUNE DI
EGNA

Provincia di Bolzano

Öffentlicher  Wettbewerb nach Titeln  und 
praktischer  Prüfung  zur  Besetzung  einer 
Stelle auf unbestimmte Zeit als spezialisier­
ter Arbeiter / spezialisierte Arbeiterin – IV. 
Funktionsebene –  in Vollzeit  (38  Stunden 
wöchentlich).

Concorso pubblico per titoli e prova pratica 
per il conferimento di un posto a tempo inde­
terminato  di  operaio  specializzato  /  operaia 
specializzata  –  IV.  qualifica  funzionale  –  a 
tempo pieno (38 ore settimanali).

VERFALLSTERMIN:
25.03.2009 – 12.00 UHR

SCADENZA:
25.03.2009 – ORE 12.00

In Durchführung des Beschlusses des Gemeinde­
ausschusses Nr. 45 vom 10.02.2009 ist ein öffent­
licher  Wettbewerb  nach  Titeln  und  praktischer 
Prüfung zur  Besetzung einer  Stelle  als  speziali­
sierter Arbeiter / spezialisierte Arbeiterin, Berufs­
bild Nr. 15, IV. Funktionsebene,  in Vollzeit  (38 
Stunden wöchentlich) ausgeschrieben.

In esecuzione della deliberazione della Giunta comu­
nale n. 45 del 10.02.2009 è indetto un concorso pub­
blico per titoli e prova pratica per il conferimento di 
un posto di operaio specializzato / operaia specializ­
zata, profilo professionale n. 15, IV. qualifica funzio­
nale, con rapporto di lavoro a tempo pieno (38 ore 
settimanali).

Die Verwaltung gewährleistet  die Gleichstellung 
von  Mann  und  Frau  bei  der  Aufnahme  in  den 
Dienst  gemäß  ges.ver.  Dekret  vom  11.04.2006, 
Nr. 198, und am Arbeitsplatz sowie die Anwen­
dung  der  vom ges.ver.  Dekret  vom 30.06.2003, 
Nr.  196 in  geltender  Fassung vorgesehenen ein­
schlägigen  Bestimmungen  bezüglich  des  Daten­
schutzes.

L’amministrazione garantisce parità e pari opportuni­
tà tra uomini e donne per l’accesso al lavoro di cui al 
D.Lgs. 11.04.2006 n. 198, sul posto di lavoro, non­
ché l’applicazione delle disposizioni in materia di tu­
tela dei dati, previste dal D.Lgs. 30.06.2003, n. 196 e 
successive modifiche.

1. VORBEHALTE: 1. RISERVE:
Die genannte Stelle wird nach Reihung der Rang­
ordnung  einem  Angehörigen  der  italienischen 
Sprachgruppe zugewiesen.

Il predetto posto è assegnato secondo l’ordine  della 
graduatoria ad un candidato/a idoneo/a appartenente 
al gruppo linguistico italiano.

Die  der  italienischen Sprachgruppe vorbehaltene 
Stelle kann in Ermangelung von Kandidaten oder 
für  die  Aufnahme  geeigneten  Bewerbern,  mit 
Maßnahme des Gemeindeausschusses einem/r ge­
eigneten Bewerber/in der deutschen Sprachgruppe 
zugewiesen werden, wenn der ethnische Proporz, 
berechnet  gemäß  den  geltenden  Bestimmungen, 
insgesamt eingehalten wird.

Il posto riservato al gruppo linguistico italiano rima­
sto vacante per mancanza di candidati o concorrenti 
idonei all’assunzione, può essere attribuito con prov­
vedimento  della  Giunta  ad  un/a  aspirante  idoneo/a 
del gruppo linguistico tedesco, semprechè sia com­
plessivamente rispettata la proporzionale etnica, cal­
colata in base alle vigenti disposizioni.
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Der Wettbewerb wird in Berücksichtigung der Be­
günstigungen für Personen mit Behinderung aus­
geschrieben, welche vom Gesetz vom 12.03.1999, 
Nr. 68 vorgesehen sind.

Il concorso é indetto in applicazione dei benefici in 
materia di assunzioni riservati ai disabili, di cui alla 
legge 12.03.1999, n. 68.

2. BESOLDUNG: 2. RETRIBUZIONE:
Für diese Stelle ist folgende monatliche Anfangs­
besoldung brutto vorgesehen:

Al posto è annesso il seguente stipendio mensile lor­
do iniziale:

● Anfangsgrundgehalt  der  IV.  Funktions­
ebene im Ausmaß von 846,84 € sowie 13. 
Monatsgehalt  im Ausmaß gemäß gelten­
dem bereichsübergreifenden Kollektivver­
trag;

● Stipendio iniziale della IV. qualifica funzio­
nale corrispondente a € 846,84 nonché tredi­
cesima mensilità ai sensi del contratto collet­
tivo intercompartimentale vigente:

● 3 Zweijahresklassen von je 6% in der un­
teren  Besoldungsstufe  und  zweijährliche 
Gehaltsvorrückungen von 3% in der obe­
ren Besoldungsstufe, vorbehaltlich der je­
weils positiven Bewertung;

● 3 classi biennali del 6% nel livello retributi­
vo inferiore e scatti biennali del 3% nel livel­
lo  retributivo  superiore,  salvo  la  rispettiva 
valutazione positiva;

● Sonderergänzungszulage  der  IV.  Funkti­
onsebene gemäß geltendem bereichsüber­
greifendem Kollektivvertrag;

● Indennità integrativa speciale della IV. quali­
fica funzionale ai sensi del contratto colletti­
vo intercompartimentale vigente;

● Familienlastenausgleich  im  gesetzlichen 
Ausmaß, sofern die vom Gesetz bestimm­
ten Voraussetzungen vorhanden sind.

● Assegni per il nucleo familiare nella misura 
di legge, purché siano dati i presupposti fis­
sati dalle vigenti disposizioni di legge.

Die  genannte  wirtschaftliche  Behandlung  unter­
liegt den vom Gesetz vorgesehenen Abzügen.

Il trattamento economico suddetto è soggetto alle ri­
tenute di legge.

3. ZUGANGSVORAUSSETZUNGEN: 3. REQUISITI D’ACCESSO:

Die  Bewerber  müssen  im  Besitz  der  folgenden 
Voraussetzungen sein, ansonsten werden sie zum 
Wettbewerb nicht zugelassen.

I  candidati  devono  essere  in  possesso,  a  pena  di 
esclusione dal concorso, dei seguenti requisiti:

- Zugang von außen: - accesso dall’esterno:

a) Abschluss der Mittelschule oder der Grund­
schule und zweijährige Schul- oder gleichwer­
tige Berufsausbildung oder Gesellenbrief oder 
fachspezifische,  theoretisch-praktische  Aus­
bildung von mindestens 300 Stunden,

a) diploma di scuola media o licenza di scuola 
elementare nonché assolvimento di un ulteriore 
biennio di studio o di una formazione professio­
nale equivalente o diploma di fine apprendistato 
o formazione specifica teorico pratica non infe­
riore a 300 ore,

b) Führerschein der Kategorie „C“, b) patente di guida categoria “C”,

c) Zweisprachigkeitsnachweis „D“ c) attestato di conoscenza delle due lingue „D“

- Vertikale Mobilität: - mobilitá verticale:

a) 4 effektive Dienstjahre in der III.  Funkti­ a) 4 anni di servizio effettivo nella III. qualifica 
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onsebene und Besitz des Studientitels für den 
Zugehörigkeitsrang

funzionale e possesso del titolo di studio per la 
qualifica d’appartenenza

(der Zugang durch die vertikale Mobilität, die 
vom Art.  10  des  D.P.Reg.  vom 01.02.2005, 
Nr.  2/L  und  vom  Bereichsabkommen  vom 
25.09.2000 vorgesehen ist, ist den Gemeinde­
bediensteten und den Bediensteten der im Art. 
1 des geltenden bereichsübergreifenden Kol­
lektisvertrages vorbehalten);

(l'accesso tramite mobilità verticale, previsto dal­
l'art. 10 del D.P.Reg. 01.02.2005, n. 2/L e dal­
l'accordo di comparto del 25.09.2000, è riservato 
ai  dipendenti  comunali  ed  ai  dipendenti  degli 
Enti di cui all'art. 1 del vigente contratto colletti­
vo intercompartimentale);

b) Führerschein der Kategorie „C“, b) patente di guida categoria “C”,

c) Zweisprachigkeitsnachweis „D“ c) attestato di conoscenza delle due lingue „D“

Jene Bewerber, die vom aktiven Wahlrecht ausge­
schlossen sind, sowie diejenigen, die bei einer öf­
fentlichen Verwaltung aus  dem Dienst  entlassen 
wurden, können nicht in den Dienst aufgenommen 
werden.

Non possono accedere all’impiego coloro che siano 
esclusi dall'elettorato politico attivo e coloro che sia­
no stati  destituiti  dall’impiego  presso una pubblica 
amministrazione.

Die  oben  genannten  Voraussetzungen  müssen 
spätestens bis Ablauf der Einreichefrist der Gesu­
che erfüllt sein.

I requisiti di cui sopra devono essere posseduti entro 
e non oltre la data di scadenza del termine per la pre­
sentazione della domanda.

4. ZULASSUNGSGESUCH: 4. DOMANDA DI AMMISSIONE:
Um am Wettbewerb teilnehmen zu können, müs­
sen die Bewerber beim Protokollamt der Gemein­
de spätestens bis 25.03.2009 - 12 Uhr die Bewer­
bung auf stempelfreiem Papier einreichen.

Per essere ammessi al concorso gli aspiranti dovran­
no  far  pervenire  all’ufficio  protocollo  del  comune, 
non oltre le ore 12 del 25.03.2009, la domanda d’im­
piego redatta in carta semplice.

Das  Gesuch,  das  wegen Fehlleitungen der  Post, 
durch Verschulden Dritter oder aus Gründen hö­
herer  Gewalt  oder  des  Zufalls  nach  Ablauf  der 
festgesetzten Frist eintrifft, wird nicht berücksich­
tigt, und der Bewerber/die Bewerberin wird vom 
Wettbewerb ausgeschlossen.

La domanda  pervenuta fuori  termine,  per eventuali 
disguidi postali o telegrafici o comunque imputabili a 
fatto di terzi, a caso fortuito o a forza maggiore non è 
presa in considerazione ed il candidato/la candidata è 
escluso/esclusa dal concorso.

4.1 ERKLÄRUNGEN –ANGABEN: 4.1 DICHIARAZIONI:
Der  Bewerber/Die  Bewerberin  muss  im  Zulas­
sungsgesuch unter eigener Verantwortung folgen­
de  Erklärungen  gemäß  Einheitstext,  genehmigt 
mit D.P.R. vom 28.12.2000, Nr. 445 abgeben:

Il candidato/La candidata, sotto la propria responsa­
bilità, nella domanda d’ammissione deve fare le se­
guenti dichiarazioni ai sensi del Testo Unico, appro­
vato con D.P.R. 28.12.2000, n. 445:

● Zu-  und  Vorname,  Geburtsdatum und  –
ort, Wohnsitz;

● cognome, nome, data e luogo di nascita e re­
sidenza;

● dass  er/sie  italienische/r  Staatsbürger/in 
oder Bürger/in eines anderen EU-Staates 
ist (Angabe des Staates);

● di essere cittadino/a italiano/a oppure cittadi­
no/a  di  un altro  Stato membro  dell’Unione 
Europea (con indicazione dello Stato);

● Familienstand; ● lo stato civile;

● Aktives Wahlrecht; ● di avere diritto all’elettorato politico attivo;
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● strafrechtliche  Verurteilungen  bzw.  an­
hängige Strafverfahren;

● le eventuali condanne penali riportate oppure 
i procedimenti penali in corso;

● Entlassungen durch eine öffentliche Ver­
waltung;

● destituzioni  da  parte di  un’amministrazione 
pubblica;

● Zweisprachigkeitsnachweis; ● attestato relativo alla conoscenza delle lingue 
italiana e tedesca;

● Sprache, in welcher die Prüfung abgelegt 
werden soll;

● la lingua nella quale intende sostenere le pro­
ve d'esame;

● Adresse; ● indirizzo;

● Studien bzw. Berufstitel; ● titolo di studio risp. professionale;

● Führerschein; ● patente di guida;

● Dienstalter für die vertikale Mobilität. ● in caso di utilizzo dell’istituto della mobilità 
verticale: l’anzianità di servizio.

An Stelle der Erklärungen über Studien- oder Be­
rufstitel kann der/die Bewerber/in die diesbezügli­
chen Dokumente im Original oder in beglaubigter 
Abschrift auf stempelfreiem Papier vorlegen.

In sostituzione delle dichiarazioni relative al titolo di 
studio o a titoli professionali il/la candidato/a può al­
legare la documentazione in originale o in copia au­
tenticata su carta libera.

4.2 WEITERE ERKLÄRUNGEN: 4.2 ULTERIORI DICHIARAZIONI:
Die  Bewerber  müssen  außerdem  bis  spätestens 
zum Ablauf  der  Einreichefrist  der  Gesuche  den 
Besitz  etwaiger  Titel  nachweisen  –  oder  deren 
Vorhandensein  im  Sinne  des  D.P.R.  vom 
28.12.2000, Nr. 445 erklären - die bei bestande­
nem Wettbewerb das Recht auf den Vorrang bzw. 
den Vorzug bei der Ernennung geben, andernfalls 
können diese nicht geltend gemacht werden.

Entro e non oltre la data di scadenza del termine per 
la  presentazione della  domanda  i  candidati  devono 
inoltre documentare o dichiarare ai sensi del Testo 
Unico, approvato con decreto del D.P.R. 28.12.2000, 
n. 445, il  possesso di comprovati  titoli  che in caso 
d’idoneità al concorso danno il diritto di precedenza, 
o rispettivamente di preferenza nella nomina, pena la 
non valutazione dei medesimi.

Der  Bewerber/Die  Bewerberin  mit  Behinderun-
gen kann im Zulassungsgesuch aufgrund seiner / 
ihrer spezifischen Behinderung um mehr Zeit für 
die  Prüfungsarbeit  und/oder um eventuelle not­
wendige Hilfsmittel ansuchen (mit geeigneten Be­
scheinigungen nachzuweisen).

Il candidato/La candidata disabile nella domanda di 
ammissione, in relazione al suo specifico handicap, 
può richiedere eventuali tempi aggiuntivi e/o indicare 
l’ausilio ritenuto necessario per lo svolgimento delle 
prove d’esame (da dimostrare con apposita documen­
tazione).

Alle Bewerber müssen dem Gesuch folgende Do­
kumente beilegen: 

Tutti i candidati sono tenuti ad allegare alla domanda 
la seguente documentazione:

1) die Bescheinigung der Zugehörigkeit oder der 
Zuordnung zu einer der drei Sprachgruppen laut 
Art. 18 des D.P.R. Vom 26.07.1976, Nr. 752, in 
geltender  Fassung,  die  nicht  älter  als  6  Monate 
sein darf (IM GESCHLOSSENEN UMSCHLAG) 
und beim Landesgericht Bozen, Duca-d'Aosta-Al­
lee Nr. 40 in Bozen abgeholt werden kann;

1) il certificato di appartenenza o di aggregazione ad 
uno dei tre gruppi linguistici previsto dall'art. 18 del 
D.P.R. 26.07.1976 n. 752 e successive modifiche ed 
integrazioni  con data di emissione non anteriore ai 
sei mesi (IN BUSTA CHIUSA) da ritirare presso il 
Tribunale di Bolzano, Via Duca d'Aosta 40 a Bolza­
no;

2) Quittung betreffend die Einzahlung der Wettbe­
werbsgebühr von 3,87 € beim Schatzamt der Ge­
meinde  Neumarkt  (Raiffeisenkasse  Salurn 
Gen.m.b.H.

2) quietanza del versamento della tassa di concorso 
di  3,87  €,  mediante  versamento  alla  Tesoreria  del 
Comune di Egna (Cassa Rurale di Salorno Coop.a.r.l. 
IBAN IT88D0822058780000300031003).
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IBAN IT88D0822058780000300031003).

Dem Gesuch kann ein Verzeichnis der  Dokumen­
te, die sich bereits im Besitz der Gemeindeverwal­
tung befinden beigelegt werden, wobei der Grund 
anzuführen  ist,  weshalb  sie  vorher  eingereicht 
worden sind (z.B. Rangordnung für provisorische 
Aufnahme als ..., Wettbewerb für ..., usw.). Unge­
naue oder nicht zutreffende Angaben können die 
Nichtbewertung  des  angegebenen  Dokuments 
oder der Voraussetzung bedingen.

Alla domanda può essere allegato un elenco dei do­
cumenti che si trovano già in possesso dell'ammini­
strazione comunale, specificando a quale titolo sono 
stati  precedentemente  presentati  (es.  graduatoria  a 
tempo  determinato  per...,  concorso  per.....,  ecc.). 
L'indicazione inesatta o l'eventuale imprecisione può 
comportare la non valutazione del documento o re­
quisito indicato.

5.  PRÜFUNG  UND  DEREN  ABWICK­
LUNG:

5.  PROVA  D’ESAME  E  MODALITA'  DI 
SVOLGIMENTO:

Die  zum  Wettbewerb  zugelassenen  Kandidaten 
werden folgende Prüfung unterzogen:

I partecipanti al concorso saranno sottoposti alla se­
guente prova d’esame:

Praktische Prüfung: Prova pratica:

Feststellung der Fertigkeiten, in den mit dem an­
gestrebten Posten verbundenen Arbeitsbereich.

Accertamento delle capacità del candidato/della can­
didata in relazione alle mansioni del posto aspirato.

Das Datum der praktischen Prüfung wird jedem 
zugelassenen  Bewerber/jeder  zugelassenen  Be­
werberin mindestens 15 Tage vor ihrer Abhaltung 
mitgeteilt.

La data della prova pratica è comunicato a ciascun 
candidato  ammesso/ciascuna  candidata  ammessa  al 
concorso almeno 15 giorni prima della sua effettua­
zione.

Das negative Ergebnis in der praktischen Prüfung 
bedingt  die Nichteignung und infolgedessen den 
Ausschluss vom Wettbewerb.

Il risultato negativo della prova pratica comporta la 
non  idoneità  e  conseguentemente  l’esclusione  dal 
concorso.

Die  Abwesenheit  bedingt,  unabhängig  vom 
Grund, den Ausschluss vom Wettbewerb.

L'assenza comporta, a prescindere dalla ragione, l'e­
sclusione dal concorso.

Zur praktischen Prüfung müssen die Bewerber mit 
einem gültigen Personalausweis erscheinen.

Alla prova pratica i concorrenti si devono presentare 
con un valido documento di riconoscimento.

6.  ERNENNUNG  ZUM  SIEGER/ZUR 
SIEGERIN:

6.  NOMINA  DEL  VINCITORE/DELLA 
VINCITRICE:

Die Verwaltung genehmigt die von der Prüfungs­
kommission  erstellte  Rangordnung  und  ernennt 
aufgrund der von dieser Ausschreibung festgeleg­
ten Vorbehalte  und entsprechend der  Gesamtan­
zahl der ausgeschriebenen Stellen die in der Rang­
ordnung aufgenommenen Bewerber zu Siegern.

L’amministrazione approva la graduatoria di merito 
dei candidati idonei formata dalla commissione giu­
dicatrice  e  nomina  i  vincitori,  nel  limite  dei  posti 
complessivamente messi a concorso, i candidati util­
mente collocati nella graduatoria medesima, secondo 
le riserve stabilite dal presente bando.

Es  finden die  vom D.P.R.  vom 09.05.1994,  Nr. 
487 in geltender Fassung vorgesehenen Vorzugs- 
und Vorrangstitel Anwendung.

Si  applicano i  titoli  di  precedenza  e  di  preferenza 
previsti dal D.P.R. 09.05.1994, n. 487 e successive 
modifiche.
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In der Mitteilung an den Sieger/die Siegerin müs­
sen das Datum für die Annahme der Stelle und 
das Datum angegeben werden, an dem er/sie den 
Dienst anzutreten hat. Dieses wird um die im Ver­
trag für die bekleidete Stelle vorgesehene Kündi­
gungsfrist oder aus anderen triftigen Gründen ver­
längert,  darf  aber  auf  keinen  Fall  drei  Monate 
überschreiten.

La nomina  è comunicata al  vincitore/alla vincitrice 
con indicazione della data di accettazione e della data 
entro cui deve prendere servizio. Tale data è comun­
que prorogata per il tempo previsto contrattualmente 
per  le  dimissioni  dall’impiego  ricoperto o per  altri 
giustificati motivi per un periodo non superiore ai tre 
mesi. 

Innerhalb des für den Dienstantritt vorgesehenen 
Datums unterzeichnet der Sieger/die Siegerin den 
individuellen Arbeitsvertrag.

Entro  la  data  di  assunzione  del  servizio,  il 
vincitore/la vincitrice del concorso sottoscrive il con­
tratto individuale di lavoro.

Die Ernennung zum Sieger/zur Siegerin verfällt, 
wenn er/sie innerhalb der festgesetzten Frist den 
Dienst ohne triftigen Grund nicht antritt.

Il  vincitore/La  vincitrice  che  non  assuma  servizio 
senza giustificato motivo entro il termine stabilito de­
cade della nomina.

6.1 WEITERE AUFNAHMEN AUS DER 
RANGORDNUNG:

6.1 SCORRIMENTO DELLA GRADUATO­
RIA:

Gemäß Art. 14, Absatz 2, des Einheitstextes der 
Regionalgesetze über die Ordnung des Personals 
der Gemeinden der Autonomen Region Trentino-
Südtirol, genehmigt mit D.P.Reg. vom 01.02.2005 
Nr. 2/L, ist die Wettbewerbsrangordnung für den 
Zeitraum von drei Jahren ab deren Genehmigung 
zur Besetzung der in diesem Zeitraum eventuell 
frei werdenden Planstellen gültig, wobei die nach 
der Ausschreibung dieses Wettbewerbs geschaffe­
nen  bzw.  umgewandelten  Stellen  nicht  berück­
sichtigt werden.

Ai sensi dell’art. 14, comma 2, del Testo Unico delle 
Leggi Regionali sull’Ordinamento del personale dei 
Comuni della Regione Autonoma Trentino-Alto Adi­
ge, approvato con D.P.Reg. 01.02.2005 n. 2/L, la gra­
duatoria del concorso ha validità triennale dalla data 
di approvazione ai fini della copertura dei posti che si 
venissero a rendere successivamente vacanti in orga­
nico, fatta eccezione per i posti istituiti o trasformati 
successivamente all’indizione del presente concorso.

Eventuelle weitere Aufnahmen aus der Rangord­
nung erfolgen ausschließlich nach der Reihenfol­
ge  der  Rangordnung  und  unter  Beachtung  der 
Sprachgruppenvorbehalte  wobei  diejenigen,  die 
den Wehrdienst bei einer der drei Streitmächte ge­
leistet haben gleich wie die anderen externen Be­
werber betrachtet werden.

L’eventuale  scorrimento  della  graduatoria  avviene 
esclusivamente  secondo  l’ordine  della  graduatoria 
stessa e nel rispetto delle riserve linguistiche, consi­
derando i militari delle tre Forze armate alla pari de­
gli altri candidati esterni.

Im  Sinne  des  Art.  18  des  ges.ver.  Dekret  Nr. 
196/2003 ist die Gemeinde Neumarkt befreit beim 
Interessenten  die  Zustimmung  zur  Verarbeitung 
der Daten, samt Verarbeitung personenbezogener 
Daten gemäß Art. 16 des selben Gesetzes einzu­
holen.

Ai sensi dell'art. 18 del D.Lgs. n. 196/2003 il Comu­
ne di Egna è esentato dal richiedere il consenso agli 
interessati  per  il  trattamento  dei  dati,  compreso  il 
trattamento dei  dati  sensibili  di  cui  all'art.  26 della 
medesima Legge.

Für alles, was in diesem Ausschreibungstext nicht 
enthalten ist, wird auf die Bestimmungen der gel­
tenden Gesetze und Ordnungen verwiesen.

Per quanto non previsto dal presente avviso, si fa ri­
chiamo alle disposizioni di legge e regolamentari vi­
genti.

Für  weitere  Erklärungen und Auskünfte  können 
sich die Interessierten an das Personalamt der Ge­
meinde wenden (Tel. 0471/829181).

Per  chiarimenti  ed  informazioni  gli  interessati  po-
tranno rivolgersi  all’Ufficio  Personale  del  Comune 
(Tel. 0471/829181).
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Neumarkt, den 11.02.2009
Prot. Nr. 2005

Egna, lí 11.02.2009
Prot. Nr. 2005

DER BÜRGERMEISTER IL SINDACO
- Dr. Alfred Vedovelli -

DER GENERALSEKRETÄR IL SEGRETARIO GENERALE
- Thomas Terzer -
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Gemeinde NEUMARKT
Gesuch  um  Zulassung  zum  öffentlichen  Wettbewerb  nach  Titeln  und 
praktischer  Prüfung  für  die  Besetzung  einer  Stelle  als  spezialisierter 
Arbeiter / spezialisierte Arbeiterin – IV. Funktionsebene

(Alle im vorliegenden Zulassungsgesuch enthaltenen und abgegebenen Erklärungen, sowie die beigelegten Unterlagen unterliegen den 

Bestimmungen D.P.R. vom 28.12.2000, Nr. 445  und wahrheitswidrige Erklärungen werden im Sinne des Strafgesetzbuches und der 

einschlägigen Sondergesetze gemäß Art. 76 des genannten Einheitstextes strafrechtlich verfolgt. Sollte sich aufgrund von Kontrollen 

ergeben, dass unwahre Erklärungen abgegeben worden sind, verliert der/die Erklärende sämtliche Begünstigungen, die sich 

aus der Maßnahme ergeben, die aufgrund unwahrer Erklärungen getroffen wurden.

Im Sinne des Artikels 18 des Legislativdekrets vom 30.06.2003 Nr. 196 ist die Gemeinde nicht verpflichtet vom Interessenten die 

Zustimmung zur Verarbeitung der Daten, samt Verarbeitung personenbezogener Daten gemäß art. 22 des selben Gesetzes einzuholen).

PROTOKOLLSTEMPEL EINGANGSSTEMPEL und UHRZEIT DEM AMT VORBEHALTEN

Der/Die Unterfertigte ..........................................................................................................................................

(FAMILIENNAME) (NAME)

Geboren in ......................................................................................... am ...........................................................

wohnhaft in .......................................... (PROV. .........) PLZ............... Str. ...................................... Nr.  ..........

ERSUCHT  UM  ZULASSUNG  ZUM  OBEN  GENANNTEN  WETTBEWERB  NACH  TITELN  UND  PRAKTISCHER 
PRÜFUNG UND ZU DIESEM ZWECK ERKLÄRT DER/DIE UNTERFERTIGTE AUF EIGENE VERANTWORTUNG 
FOLGENDES:

ABSCHNITT A
1)    dass er/sie italienische/r Staatsbürger/in ist;

   dass er/sie Bürger/in des folgenden EU-Staates ist: ............................................................................

2) dass er/sie ledig   verheiratet   oder anderes    ist;

3)    dass er/sie kinderlos ist;
   dass er/sie Nr. …......... Kinder hat, von denen Nr. ................ zu Lasten  lebende Kinder;

4)     dass  er/sie  im  Genuss  des  aktiven  Wahlrechtes  ist  und  in  den  Wählerlisten  der 
Gemeinde ........................................................... eingetragen ist;
   dass er/sie aus den folgenden Gründen nicht in den Wählerlisten eingetragen ist: ............................

5)    dass er/sie nie strafrechtlich verurteilt wurde und kein Strafverfahren im Gange hat;
   dass gegen ihn/sie folgende Strafurteile ausgesprochen wurden: .......................................................
   dass er/sie Strafverfahren anhängig hat;

6)    dass er/sie nie bei einer öffentlichen Verwaltung aus dem Dienst entlassen wurde;

   dass er/sie aus folgenden Gründen bei einer öffentlichen Verwaltung aus dem Dienst entlassen 

wurde: ......................................................................................................................................................



7)    dass er wie folgt die Wehrdienstpflicht erfüllt hat:

GELEISTETER WEHRDIENST:
 Militärdienst (den Korp angeben):

..........................................................................

MILITÄRISCHER RANG 
ODER GRAD

...........................................

EFFEKTIVER ZEIT-
RAUM DES GELEI-
STETEN DIENSTES

 Zivildienst (Verband angeben)

.......................................................................... ...........................................

vom .................................

bis ....................................
   dass er die Wehrdienstpflicht aus folgenden Gründen nicht erfüllt hat:
....................................................................................................................................................................

(dem Amt 
vorbehalten)

J ............

M ..........

T ...........

8)    dass er/sie im Besitz des Zweisprachigkeitsnachweises

   A    B    C    D      ist;

9)    dass er/sie im Besitz des Führerscheines

   C           ............  ausgestellt am ............................vom .....................................................

10)    er/sie legt Bescheinigung in Originalausfertigung über die Zugehörigkeit bzw. Angliederung an 
eine der drei Sprachgruppen in verschlossenem Kuvert (bei sonstigem Ausschluss) bei;

11) dass er/sie die Prüfungen in folgender Sprache ablegen will:

   italienisch    deutsch

12)    dass  alle  Mitteilungen,  die  das vorliegende Gesuch bzw.  eine evtl.  Aufnahme betreffen,  aus-
schließlich  an folgende Adresse zu richten sind:

Straße  _______________________________________________________ Nr.   ________________

Ort   _____________________________________   PLZ   _______   Tel.Nr..   __________________

ABSCHNITT B
STUDIENTITEL

   dass er/sie im Besitz des/r folgenden für die Zulassung zum Wettbewerb vorgesehenen Studientitel/s ist:
(Verzeichnis  nur  der  für  die  Zulassung  zum  Wettbewerb  erforderlichen  Studientitel  (z.B.  Reifediplom  als  ...,  
Kurzstudiumdiplom in ..., Doktorat in ...), mit Angabe der Schule bzw. Anstalt, bei welcher diese erlangt worden sind,  
Jahr  der  Ausstellung,  die  jeweilige  Dauer,  die  erhaltenen  Noten  bzw.  Bewertungen,  sowie  eventuell  anderen  
Studientitel mit denselben Modalitäten (z.B. Anzahl der bestandenen Universitätsprüfungen usw.)

TITEL/ZEUGNIS SCHULE/ANSTALT JAHR DAUER BEWERTUNG (dem Amt 
vorbehalten)

................................................

................................................

................................................

................................................ ............... ...................... ........./.......

................................................

................................................

................................................

................................................ ............... ...................... ........./.......

................................................

................................................

................................................

................................................ ............... ...................... ........./.......

BEFÄHIGUNG ZUR AUSÜBUNG DES BERUFES ALS ...........................................................................

MIT BEWERTUNG ............................................................................ DATUM ...........................................

EINSCHREIBUNG IN DAS BERUFSVERZEICHNIS FÜR  ......................................................................

BEI .......................................................................................... DATUM ........................................................



ABSCHNITT C
DIENSTZEUGNISSE

(Verzeichnis der öffentlichen Verwaltungen/der Arbeitgeber, bei denen der Dienst geleistet wird/wurde, mit Angabe des  
Berufsbildes  und  Dienstranges  -  Funktionsebene,  Aufgaben,  Vollzeit,/Teilzeit  mit  eventueller  Angabe  der  
Wochenstunden -, Datum des Dienstantritts und des Dienstendes)

1. DIENST BEI ÖFFENTLICHEN VERWALTUNGEN
 dass er/sie nie bei öffentlichen Verwaltungen gearbeitet hat;
 dass er/sie die vertikale Mobilität in Anspruch nimmt und bei folgenden öffentlichen Verwaltungen gearbeitet hat/

gegenwärtig angestellt ist:
 dass er/sie bei folgenden öffentlichen Verwaltungen gearbeitet hat/gegenwärtig angestellt ist:

ÖFFENTLICHE 
KÖRPERSCHAFT

BERUFSBILD UND 
DIENSTRANG VOM BIS

(dem Amt 
vorbehalten)

(dem Amt 
vorbehalten)

.............................................

.............................................

..............................................

.............................................. ..................... .................... J ..... M ..... T ...

.............................................

.............................................

..............................................

.............................................. ..................... .................... J ..... M ..... T.... 

2. DIENST IM PRIVATSEKTOR
 dass er/sie folgende Dienste geleistet hat oder leistet:

ARBEITGEBER BERUFSBILD UND 
DIENSTRANG

VOM BIS (dem Amt 
vorbehalten)

(dem Amt 
vorbehalten)

.............................................

.............................................

..............................................

.............................................. ..................... .................... J ..... M ..... T.... 

.............................................

.............................................

..............................................

.............................................. ..................... .................... J ..... M ..... T.... 

3. FREIBERUFLICHE TÄTIGKEIT

BERUFSBILD VOM BIS (dem Amt 
vorbehalten)

(dem Amt 
vorbehalten)

.............................................................................................. ..................... .................... J ..... M ..... T.... 

.............................................................................................. ..................... .................... J ..... M ..... T.... 

ABSCHNITT D 
ALLFÄLLIGE TITEL

1.    dass er/sie im Besitz der folgenden Titel ist: (wie z.B. Bestätigungen über Spezialisierungen, Kurs-
besuche,  Wettbewerbseignungen,  mit  genauen  Angaben  über  den  Inhalt  derselben,  so  wie  es  in  der  
Ausschreibung festgelegt ist)

(dem Amt 
vorbehalten)

2.    dass er/sie im Besitz der folgenden Titel ist, die bei bestandenem Wettbewerb das Recht auf den Vorrang bzw. 
den Vorzug bei der Ernennung nachweisen:



3.      dass er/sie gehört der Kategorie Personen mit Behinderung an und ist:
 arbeitslos                      beschäftigt;

3.1  dass er/sie, aufgrund seiner/ihrer Behinderung, benötigt (mit geeigneten Bescheinigungen nachzuweisen):
       mehr Zeit und/oder                                folgende Hilfsmittel für die Ausarbeitung der Prüfungsarbeiten:
       .......................................................................................................................................................................................

Sollte sich aufgrund von Kontrollen ergeben, dass unwahre Erklärungen abgegeben worden sind, verliert der/die 
Erklärende sämtliche Begünstigungen, die sich aus der Maßnahme ergeben, die aufgrund unwahrer Erklärungen 
getroffen wurden.

1. LISTE DER UNTERLAGEN, WELCHE BEREITS IM BESITZ DER VERWALTUNG SIND:
(Die  Bewerber/innen müssen anführen,  aus welchem Grund besagte  Unterlagen bereits  bei  dieser  Verwaltung aufliegen:  z.B.  
Rangordnung für die befristete Aufnahme, für öffentliche Wettbewerbe, u.s.w. ). Ungenaue oder nicht zutreffende Angaben können  
die Nichtbewertung der angegebenen Unterlage bedingen:

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

2. LISTE DER DEM GESUCH BEILIEGENDEN UNTERLAGEN:

Der/die Unterfertigte fügt diesem Ansuchen Nr. ______ Unterlagen bei, welche nachfolgend aufgezählt sind. Der/die 
Unterfertigte fügt zudem den Beleg über die erfolgte Einzahlung der Wettbewerbsgebühr von € 3,87 bei. (die beilie-
genden Unterlagen müssen kurz beschrieben werden).  (Sollten nicht  beglaubigte  Kopien beigelegt  werden,  so kann die  
Erklärung (Ersatzerklärung zur  Notorietätsakte)  in  Bezug auf  die  Übereinstimmung der  Selben mit  den Originalen vorgelegt  
werden, die im Besitz des/r Antragstellers/in sind. Diese Erklärung muss vom Antragsteller unterzeichnet werden.)

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

Die Unterzeichnung des gegenständlichen Zulassungsgesuches zum Wettbewerb mit den Ersatzerklärungen des 
Notorietätsaktes laut D.P.R. Nr. 445 vom 28.12.2000, Art. 47 unterliegt dann nicht der Beglaubigung, wenn das 
Gesuch in Anwesenheit des/r dieses/r in Empfang nehmenden zuständigen Beamten/in unterzeichnet wird, bzw. 
wenn das Zulassungsgesuch samt einer ebenfalls nicht beglaubigten Fotokopie des Personalausweises des/der 
Bewerbers/in eingereicht wird.

UNTERSCHRIFT...................................................................................... DATUM ........................................................





Comune di EGNA
Domanda di ammissione al concorso pubblico per titoli e prova pratica per 
la copertura di un posto di operaio specializzato / operaia specializzata – 
IV. qualifica funzionale

(Tutte le dichiarazioni contenute e rese nella presente domanda di ammissione ed i documenti allegati, soggiaciono alle disposizioni di  

cui al D.P.R. 28.12.2000, n. 445 e la falsità delle stesse è punita ai sensi del codice penale e delle leggi speciali in materia, così come 

previsto  dall’art.  76 del medesimo T.U..  Si precisa che qualora dai controlli  emerga la non veridicità del contenuto delle 

dichiarazioni,  il/la dichiarante decade dai benefici  eventualmente conseguenti al  provvedimento emanato sulla base delle 

dichiarazioni non veritiere.

Ai sensi dell’art.  18 del D.Lgs. 30.06.2003 n. 196 il Comune è esentato dal richiedere il consenso agli interessati per il  

trattamento dei dati, compreso il trattamento dei dati sensibili di cui all’art. 22 della medesima Legge.

TIMBRO PROTOCOLLO TIMBRO D’INGRESSO ED ORARIO RISERVATO ALL’UFFICIO

Il/ La sottoscritto/a ...............................................................................................................................................

(COGNOME) (NOME)

 nato/a a ............................................................................................. il ..............................................................

residente a .............................................. (PR. ...........) C.A.P............... Via ...................................... nr.  ..........

CHIEDE DI ESSERE AMMESSO/A AL SUDDETTO CONCORSO PER TITOLI E PROVA PRATICA ED A TALE SCOPO 
DICHIARA SOTTO LA PROPRIA RESPONSABILITA' QUANTO SEGUE:

PARTE A

1)    di essere cittadino/a italiano/a;
   di essere cittadino/a del seguente Stato membro dell’Unione Europea:..............................................

2) di essere celibe/nubile   coniugato/a   o altro

3)    di non avere figli;
   di avere nr. ……....... figli di cui nr. .............. a carico;

4)    di aver diritto all’elettorato politico attivo e di essere iscritto/a nelle liste elettorali del Comune 
di.................................................................................................................................................................
   di essere escluso/a dall’elettorato politico attivo per il seguente motivo: ...........................................

5)    di non aver mai riportato condanne penali e di non avere procedimenti penali in corso;
   di aver riportato le seguenti condanne penali: .....................................................................................
   di avere procedimenti penali in corso;

6)    di non essere stato/a mai destituito/a dall'impiego presso una pubblica amministrazione;

   di essere stato/a destituito/a dall’impiego presso una pubblica amministrazione per il seguente mo-

tivo: ......................................................................................................................................................



7)    di aver assolto gli obblighi militari, nel seguente modo:

SERVIZIO DI LEVA PRESTATO:
 militare (indicare il corpo di appartenenza):

..........................................................................

QUALIFICA O GRADO

...........................................

PERIODO EFFETTIVO 
DI SERVIZIO 
PRESTATO

 civile (indicare l’associazione)

.......................................................................... ...........................................

dal ...................................

al ......................................
   di non aver assolto gli obblighi militari per il seguente motivo:
....................................................................................................................................................................

(spazio per
l’ufficio)

A .........

M ..........

G ..........

8)    di essere in possesso dell’attestato di bilinguismo:

   A    B    C    D

9)    di essere in possesso della patente di guida

   C              ............     rilasciata il ............................da ........................................................

10)    allega certificazione in originale di appartenenza oppure aggregazione ad uno dei tre gruppi lingui-
stici in plico chiuso (pena l’esclusione dal concorso);

11) di voler sostenere le prove d’esame in lingua:

   italiana    tedesca;

12)    tutte le comunicazioni relative alla domanda o ad un'eventuale assunzione dovranno essere fatte 
esclusivamente al seguente indirizzo:

via   _________________________________________________________   n.   ________________

località   __________________________________   C.A.P.   _______   n. tel.   __________________

PARTE B
TITOLI DI STUDIO

   di essere in possesso del/i seguente/i titolo/i di studio richiesto/i per l’accesso al concorso:
(Elencare solo i titoli di studio richiesti  per l’ammissione al concorso (es. diploma di maturità di ..., diploma di  
laurea breve in ..., diploma di laurea in ...), specificando l’Istituto presso il quale sono stati conseguiti, l’anno di  
conseguimento, la relativa durata, il voto o giudizio riportato, nonchè eventuali altri titoli secondo le stesse modalità  
(ad es.  numero esami universitari superati ecc.)

TITOLO ISTITUTO ANNO DURATA VOTO (spazio per 
l'ufficio)

................................................

................................................

................................................

................................................ ..................... ........................ ........./.......

................................................

................................................

................................................

................................................ ..................... ........................ ........./.......

................................................

................................................

................................................

................................................ ..................... ........................ ........./.......

ABILITAZIONE ALL’ESERCIZIO DELLA PROFESSIONE DI .................................................................

CON ESITO ................................................................................... IN DATA ................................................

ISCRIZIONE ALL’ALBO PROFESSIONALE DI ........................................................................................

PRESSO .......................................................................................... DAL ......................................................



PARTE C
TITOLI DI SERVIZIO

(Elencare la Pubblica Amministrazione/datore di lavoro, presso la/il quale si è prestato servizio, il profilo rivestito e  
la qualifica funzionale - livello, mansioni, tempo pieno/tempo parziale con eventuali ore settimanali - la data di inizio  
e di fine rapporto specificando eventuali interruzioni ed aspettative.)

1. PRESSO PUBBLICHE AMMINISTRAZIONI
 di non aver mai prestato servizio presso pubbliche amministrazioni;
 di utilizzare l’istituto della mobilità verticale e di aver prestato/di prestare attualmente servizio presso le seguenti 

pubbliche amministrazioni:
 di aver prestato/di prestare servizio presso le seguenti pubbliche amministrazioni:

ENTE PUBBLICO PROFILO E QUALIFICA DAL AL (spazio per l'ufficio) (spazio per 
l'ufficio)

.............................................

.............................................

..............................................

.............................................. ..................... .................... A ..... M ..... G .... 

.............................................

.............................................

..............................................

.............................................. ..................... .................... A ..... M ..... G .... 

2. PRESSO SETTORE PRIVATO
 di aver prestato/di prestare il/i seguente/i servizio/i:

DATORE DI LAVORO PROFILO E QUALIFICA DAL AL (spazio per l'ufficio) (spazio per 
l'ufficio)

.............................................

.............................................

..............................................

.............................................. ..................... .................... A ..... M ..... G .... 

.............................................

.............................................

..............................................

.............................................. ..................... .................... A ..... M ..... G .... 

3. IN QUALITA’ DI LIBERO PROFESSIONISTA

PROFILO DAL AL (spazio per l'ufficio) (spazio per 
l'ufficio)

.............................................................................................. ..................... .................... A ..... M ..... G .... 

.............................................................................................. ..................... .................... A ..... M ..... G .... 

PARTE D 
TITOLI VARI

1.    di essere in possesso dei seguenti ulteriori titoli: (quali ad es. attestati di specializzazione, di fre-
quenza a corsi,idoneità a  concorsi,  con indicazione del  preciso contenuto,  così  come specificato nel  
bando)

(spazio per 
l'ufficio)

2.     di  essere  in  possesso  dei  seguenti  ulteriori  titoli  che  in  caso  di  idoneità  al  concorso  danno il  diritto  di 
precedenza, o rispettivamente di preferenza nella nomina:



3.    di appartenere alla categoria dei disabili e di essere:
 disoccupato/a                      occupato/a;

3.1  di aver bisogno, in relazione al proprio handicap (da dimostrare con apposita documentazione), di:
       tempi aggiuntivi e/o                               del seguente ausilio per lo svolgimento delle prove d’esame:
       .......................................................................................................................................................................................

Si precisa che qualora dai controlli emerga la non veridicità del contenuto delle dichiarazioni, il/la dichiarante 
decade dai benefici eventualmente conseguenti al provvedimento emanato sulla base delle dichiarazioni non 
veritiere.

1. ELENCO DEI DOCUMENTI GIÁ IN POSSESSO DELL'AMMINISTRAZIONE:

(Specificare a quale titolo si trovano presso l'Amministrazione. Es. graduatoria a tempo determinato, per concorso  
pubblico, ecc.). L'indicazione inesatta o l'eventuale imprecisione può comportare la non valutazione del documento  
indicato:

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

2. ELENCO DEI DOCUMENTI ALLEGATI ALLA DOMANDA:

Il/La sottoscritto/a allega alla presente n. _____ documenti descritti di seguito e la ricevuta del versamento della tassa 
di concorso di € 3,87 (descrivere brevemente i documenti allegati). (Se vengono allegate copie non autenticate, può  
essere fatta la dichiarazione (sostitutiva di atto di notorietà) di corrispondenza di esse agli originali in possesso del/la  
dichiarante mediante la firma in calce.)

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

La sottoscrizione della  presente domanda di ammissione al  concorso contenente le  dichiarazioni sostitutive 
dell’atto di notorietà di cui al D.P.R. 28.12.2000, n. 445, art. 47 non è soggetta ad autenticazione ove sia apposta 
in presenza del/la dipendente addetto/a a riceverla, ovvero la domanda di ammissione sia presentata unitamente 
a fotocopia, ancorchè non autenticata, di un documento di identità del/della candidato/a.

FIRMA ..............................................................................................           DATA ...........................................................
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